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Sämtliche Funktionsbezeichnungen sind geschlechtsneutral zu verstehen. 

Curricula 

5 Schreibfehlerberichtigung für das Curriculum für den Universitätslehrgang „Legal
Communication and Translation“ (MA CE) (MBl. vom 25.06.2024, 34. Stück, Nr. 282) 

1. Die Überschrift lautet richtigerweise: „Curriculum für das außerordentliche Masterstudium „Legal
Communication und Translation“ (MA (CE))“.
 
2. Im gesamten weiteren Dokument wird die Abkürzung „a.o.“ ersetzt durch „ao.“.
 
3. Im ersten Absatz der Präambel wird die Wort- und Zeichenfolge „(Master of Arts (Continuing Eduction))“ ersetzt
durch die Buchstaben- und Zeichenfolge „(MA (CE))“.
 
4. Im dritten Absatz der Präambel wird nach „„Legal Communication and Translation““ die Buchstaben- und
Zeichenfolge „(MA (CE))“ eingefügt.
 

Im Namen des Senates:
Die Vorsitzende der Curricularkommission
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